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జ్ర 
అంజలి” 


పూజ్యపాదులు, మహాజ్ఞాని, తత్వనిధి, మేధా సంవ 
న్నులు, స్టితే (పజ్జులు, నత్వన్వరూపులు, అజ్ఞ్వనలిమి 
రాంభ కార బంధుర మానవ కోటికి స్వచ్చంద తార, 
అన్న దాదులకు హితులు, నన్ని హితులు, (వాణ 
తుల్యులు అయిన గురు దేవులు మహో మహి తాత్ఫులు 


శ్రీ మానవెంద నాధ రాయ్‌ గారికి 


శ్రీ వారి మహో (ప్రస్థానం : 


1954 జనవరి 25, 26 తెదీలముధ్య రా|కినమయము 


ఏడ-- వెలుగు 


“మానవుణ్ణి మానవుడుగా చూడలేక ఆరంచేసుకో లేక, 
మాలిన్యంతోో యీర్హ్యాజాగుప్పలతో, అనసూయా ఆసవా నాలతో 
మంచిని మంచిగా చూడలేక, ఓర్వలేక మంచిని చెడుగా, వెడుని 
మంచిగా, వూహించుకొని, చి తించుకొనిి దురాశా పరుల ద్వేష 
భావంతో, “వికట దంష్ట్ర భయంకర వికృత విషమవోసుల” వోలె, 
శామువినా యితురులందరు నీలి బాాహ్యులని, కారుణ్య రహి 
తులని, హాాంసాపరులని, ఆసత్య వాదులని, పాప పంకీబులని, 
దయార హీ తులని, శాము చె శేది నీతి శాసనమని, తామునేనేది 
ధర్మ్హుశాండ ఆని తము వహించేది మానవ కల్యాణమని, 
తాము అంతువీ త్యాగానికి మారుపేరని తామే నీ దాయక 
మైన సంఘానికి (సన అమని, ,వెతాళికలమని మార్షగాములమని, 
తమవంటి వు త్తేములు లేకున్న సంఘమే అజ్ఞా నాంధ కార బంధు 
రమె నీతి బాహ్య మె ఛిన్నా భిన్న మై అండపిండ  వేదోండ 
(బహ్మాండ మంతా వందలాది వేలాది తుంపు లె తునాతునక లై, 
పీనుగ సెంటఅయ్యెడిది ఆని వి|ర వీగుతూ కార్పణంతో కండ్లు 
మూత లుపడె, కుళ్ళి లుకలుకలాడే మానవ కోటికి కనువిప్పు యీ 
మహో నాటకం. 





మొదటి రంగం 


గౌతమ 


క్‌ 


కపీల వస్తు నగరంలో కుస్ట్రోదన చ[కవరి తన కుమారుడు 
గౌతమ ష్ట్ర నిర్మించిన మూడు భవనాఃఖో ఒకటి దూరంగా 
కనిపిస్తూ వుంటుంది, స పత్ని యశోధర విహరిస్తున్న 
(వాం తొనిక్రి అనతి దూరంగా మంచినీటి కొలను ఒకటి క నిపిన్తూం 
టుంది, యశోసర విహరిస్తున్న జాద్యానవ-ం అనా 
మంకెన కేదా? ములు, మ్రల, సన్నజాజులు, సం పంగలుగులాబులు 
ఆదిగాగల సమస్త పుష్ప రొజముల తో వెల్లి వింస్‌, వికనించి, 
నోభాయ కన రా. నవనవో చ్మేషితం గా, నిండుగా పండి న 
మాత్సె శ్ర) ఊదరంలావ్రండి. 


యశోధగ తీరిక లేకండా, ఎక-_డెన చెదురాటుగా ఎండీ 
వోయిగాని వాడిపోయి గాని వున్న ఆకల్ని, పుప్పాల్ని వూల 
మొక్కుల నుంచి ఏ3 ఏ, గక స్తీ బుట్టలో వేస్తుంటుంది. సీశూ గడు వెనుక 
నుంచీ వచ్చి యశోధర కుడిభుజం నించీ ముఖం పోనిచ్చి దిన్భ 
నికాగుసం విడునాడు. యళ ేధర ఎడమ భుజం రఠగ కంల చెపుకి 
వుంటుంది. యశోధర తత్తర పాటుగా చేతిలోని బుట్రను దాయ 
టానికి (పయత్నింస్తుంది. నిద్ధార్భడు, సుదిర్ల 0-గా నిశ్వాసం విడుస్తూ 
(పక్కా న వున్న చలువ రాతి బలమాద. ఆలీను డె” తాడు. వాపీ 
చెట్టు వెసుకొని గడ్డం (కింద రెండు చేతులు వుంచుకొని జేవురించిన 
ముఖం పెట్టు కుంటాడు 


యతో: (వభూ ఉద్యానవనం ఎంత శోభాయ మానంగాన్రంది , 
se అన్రను. 


యశోః- ఆవికసించిన పుపాీలతో, నవనవోన్తేపవీతంగా కళకళ 
లాడ్‌ ఈ వనంమో మహాత ర (చమ భావనకు అ రు 
'రాలనన్న ఉత్సాహాన్ని నాలో ఉ'దైపింవ జేస్తుంది 
వ్రభూ ! 


గౌతమ ఆ 


సిచా:- (కరణ్యా ర మైన చూపులతో) యనవో ! నంచేహమూ! 
ని పేమ సా(మాజ్యాన్ని ఆ(కమించిన మాదకు గడా 
నాకీ శాక్య స్మామాజ్యాధి వత్యంవె రుచి తప్పింది, 

యరఠక్షో:- ఆల్‌) ఆహో |! ధను రాలను (వభూ | 

సిా:- కస 


యశో:- స్వామోా నం జేహీస్తున్నా శేమి చెవ్పండి కాని...... 
(సి ధ్ధార్ట డు ముఖం (పక్కకు [టిప్పు కంటాడు) 


యతశ్లో:- (తొట్రుపాటుతో) వభూ ! వట్ల నేను ఎట్లాంటి 
అవణార మూ చెయ్య లే దే. స్వప్నావస్థలో సైతం 
నేను మా (వణయడానసి గానే వుంటున్నా నని 
మొన్ననే గదా మిరు అన్నారు. నా ఉవచరణా 
కార్య [క మంలో భోట్లునున్న నవరించుకో గలను 
(వభూ | 

యశో ! ఎందుకంత కలవర పాటు. నివు కాదా నాకు 
సౌందరో్యోపాననకు, ఆనంద రసాస్వాదనకు ఉపాధిపై 
సుందరతే(ం, ముగ్గ మోహనత్వం అంశు ఏమిటో రుచి 
మూవించింది, మానవుల ఊహాల కందని సీ న వ్న 
సౌందర్యం, కాదా నాకు జీవితము మధురము, ఆనంద 
దాయక ము అన్న భి”వాన్ని స్ఫురింవ చెసింది * శాక 
రాజు సింహాసనం _సెతం నాలో కదలిక కలిగించ 
చేని పరిస్తితుల్లో ఏ అనంత సౌందర్యం కాడా నన్ను 
వీపాసా[వ పూరితు జైన ఉపానకునిగాచేసింది. కాని, . . 


eg 
' 


యతో :_ (ఆ క్వేఇంతో) జ్ర Clase CO ముసల (వభూ! 


4 శాత మ 


సిదా;- కాని... ఏమిలేదు (ఈణమాగ్సి అవును గాని 
యతో! సత్యా సత్యములు, పావ పుణ్యములు, సుఖ 
దుఃఖములు వీటి తాత్సర్యం ఏమిటో, మానన జీవిత 
వరమావధీ యుమో, ఎవ్వూడైనా ఆలోచించావా, 
వార పాటు, సీ వసిహృదయాానికి సంక్రోభంక లిగించ 
లేను, 


యశో:- చలనమే ఆగిపోయి వరచిన చలువ రాతిని మర 
పిస్తుందా అన్నట్లుండే ఆ కొలను అవ్వు డవ్వుడు రాలి 
వ జే పుజ్వూలకు క దలినట్లు మా మనస్సు గూడా 
వవేవో భావ వరంవరలతో వూగి పోతున్నట్లుంది 
[వభూ ! నాల్నుగెదు దినాల నుంచి నేనీ మార్చును 
గమనించక పోలేదు. సాంమో ! అంతఃపుర వాతా 
వరణంలో మో మనస్సును కలవర వరచే పరిస్థితులు 
ఏపిలేవు గదా? 

నానా అవును గాని రాలివడ పుష్పాలు అన్నావు, రాల 
వడడం అంకే వమిటి యశో? ఎన్నడూవినని మాట 
విన్నాను. 

యశో ;_ (తత్కరపోయి అంతలో తన్ను తౌను సంబాళిందుకొని పక్కనే 
వున్న రాలి పడన పుస్పాల బుట్టను బాటుకు నెడుతుంది) 

యై పుప్పూలు సువాసన లిసాయ నె నాకు తెలుసు. రాలి 
పడతాయా? అంళు? 

యకో:- (రాలిన పూల బుట్టను మరీ చాటుకు నెడుతుంది 

సిదా:- యతో! (ముందుక పోయి దాచిన పూల బుట్టను బెటక 
తీస్తాడు) యా పూలు బూశళావా నా వంక ఎలా 


శాతమ ర్‌ 


చూస్తున్నా యో ! నాన్నగారు నావంక ఎవ్వడూ 
యిలాంటి చూపులే చూస్తారు. ఆవాడిన చూపుల్లోని 
నిగూఢ రహస్యాలు నన్ను ఎంతగా బాధిపాయో 
చెప్ప శక్యం గాదు యతో! 


యశో :- మామగారికి మారంకే అత్యంత వేమ” మీరు మహో 
చ[కవడ్త లవుతారని, విశ (జనినంగా ఆదరణాభిమాన 
ములు పాందుతారని, రాచకార ఇభ రాను ్న ంచివారికి 
వి ళాంటి క లిగిసారని కొండంతగా ఆశలు పట్టు 
కున్నారు [(వభూ | తండి గారి మనో నంకల్పం నెర 
వేర్పటం పుత్రుని (పథమ కర్కవ్యం గదా | 

సాహ (చిరునవ్వుతో)నాకు కర్తన్యం చెబుతున్నావా! యశో! 

యత్లో;- (సంచాళించుకొని) [వభూ! మోకు కర్తవ్యాన్ని బోధించ 
గలిగినంత నవుర్గురాలనా నెను, హృదయంలోని 
ఆరాటం అలా అనివించింబే గాసి......... యో 
వార పాటుకు క్షంతవ్యురాలను (వభూ ! 

Sieg యశో! మానవులు నిజంగా క ర్వృవ్యాలు "తెలుసుకొనే 
నడుస్తున్నా రా అని నానంచేహం, మానవ జీవిత 
వరమానథ్ని ఏమిటి? మనం ఎందుకు పుడుతున్నాం'? 
ఎందుకు (బతుకు తున్నాం? (బతుకు తరలచాటున 
దాగిన అనంతసనత్నం ఏమిటి? అసలు అట్లాంటి సత్య 
నుంటూ ఒకటి నుండా? ఇట్లాంటి నమన్యలతో నాతల 
(బద్దలవుతోోంది. యనవ్లో |! 

యశో:- యా పూట మోశదో వింతగా మాట్లాడు తున్నారు. 
నాకేదో బెంగగా నున్నది |వభూ ! 


6 ణారఠమ 


సిద్ధా:- (కచ్చి పెట్టు కొన్న చికనగవుతో నీ లేత హృదయాన్ని 
అంతు లేని, ముగియ బోని, యీసమస్యలలో చి-కాకు 
వరచను గాని, యశో ఏదో అన్నావు, మళ్ళీ చెవ్వు 
రాలీ వడడం అం#ు ఏమిటి ? 


యక్‌;- ఏదో తెలియక అన్నాను [వభూ నేను మాట్లాడ 
మాటలకు అరం అవ్వు" డప్పుడు నాకి తెలియుకు-.జా 
పోతూంది. (జాలిగా చూస్తుంది) 


యశో ! అబద మాడు తున్నావు. అబద్దం మానన 
జాతి అభ్యుదయాని కే (వతిబంధక ౦, మాననశోభకు, 
మనోవికాసానికి అబద్దం ఒక మహో కళంకం సుమా, 
సి వంటి సాందర్య రాన, స్ని్ధ హృదయిని అసత్యాలు 
వలుకుతుంకు వినలేను, సత్నం, శివం, సుందరం; జని 
గదా లోకోకి సత్యం అంతఃకరణ గాక బాహ్యా 
సాందరాషనికి గూడా వన్నెలు తెస్తుంది. (ఇంకే లో 
నీలిమ ఆను యశోధర అనుంగు దాసి వస్తుంది. ఏకాంత వాసంలో 
వున్న సతీ పతులను చూచి ఒక్క_డుగు వెనక్కు. వేస్ప్వం3* 
PES యిది గమనిసాడు 


విదా:- సీలివూ! ఏమి విజేషం ? 


5 
లి 
| 


సఏలివు:- చెవిగారు పూజా మందిరంలో వున్నారని అటు 
వెళ్ళాను అటునుంచి. *..*. 
యత్షో:- అవును నిలిమా ఈ వేళ చవ పూజకు ఆలశ్య 
మయింది పద. |వభూ అనుజ్ఞ యా | 
నిజా;- ఆ. అవును గాసి నిలిమూ, న్‌వెనా చెపు. రాలి వడడం 
* అంజు వమిటి? పుష్పాలు రాలివడతాయా ! 


గాతమ 


దుఠతును :- 


29 
జ 
గ 


సీలీివు:-_ 


యశో:-_ J 


చ్చిజూా: 
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(వభూ! మహారాజులుం గార్తి ఆజ్ఞలు తమకు అట్లాంటి 
వదాలు వినవడ కూడదని (యశోధర తత్తర పడుకుంది. 
సీవీము సంబ నే సంచాళించు కొని) కాదు. అనను, [వభూ 
కాదు. అవును. నేనెవ్వుడు అట్లాంటి వదం విన లేచే, 
మాతల్లి చదువుకో మని ఎంత చెప్పినా చిన్నవూడు 
అక వక్తా ని నేదాన్ని కాదు, నన్నా! (వభువ్రులు 
అర్థాలు తాత్పర్యాలు అడుగు తున్నాను. 
నీలిమా, నివు బహు జాణవు. అవును గాని మహో 
రాజులు యింకా ఏమేమి ఆజాపించారో చెవు, 
న యింశకేమా లేదండి. అనలు మహారాజులుం 
గారు జజ్డులంచరాదు, చారు ఆజ్రావించటం విరమించి 
చాలా  కాొలముంది. (వభూ! ముహారాజులుం గారికి 
ఎవ్వుడు తమను గురించే ఆలోచన, 
(కించిత్తు కటువుగా) పీలిమా ! మో చేవిగారిని అబదాల 
ఇడాలా చదకౌస్తు న్న ది సివేనన్న మాట, wl 
ఎ౨వుకు హత. యిన్నసి హై మ హం “ఆకు 
తుంటారు. మీరీ అబద్దాలన్ని టితో అలే క లై కుట ఎవరి 
మోద నీలిమా? నా మాదనే గడా. 


| (వభూ! మోామోద కటా! ఎంతమాట క్షమించండి. 


నీలిమా! దినదినమూ మో అందరూ (వతి నంల్ప 
విషయంలోనూ *ోతుమించండి, శమించండి”” అని 
దినాతి దీనంగా ఎందుకు వెడుకుంటున్నా రో నాకు 
యివ్వు శివూడె అర్గమవుతుంది, మిము ల్ని తమించే 
శకి గూడా నాలోన నన్న గిలి పోతూంది. నీలిమా |! 


సలిము?-_ 


అగ్గి 
- 


సిలివు :- 


గాతమ 


ఇవ్వుడెనా చెప్పెదవా మహారాజులు యింకా 
ఎట్లాంటి మ జారీ చేశారో లేక నన్ను గూజా 
కన్నె (ర జేసుకొని అలవాటు వేని అలవాటుతో 
అజ్ఞావించ మంటాశా * 

(తొట్రు పాటుతో) (వభూ! ఎన్నడూ చూడని కోవపు 
నిడలు [వశాంత, మైనదివ్వవంత మైన తమమూరి పై 
యీానాడు త.ణమా(తంగా యిటునుంచి అటు కదలి 
పోవడం చూస్తుంకు నాకు చాలా భయంగా వుంది 
(వభూ తమించండి యీ దినదానురాలిని. 


ద్రెంతేకూ మహీరాజులం గారి ఆ ఫై 'లేమిటో చెవ్పనే 
"లేదు. నిలివూ ఏమి చాతుర్యమే న. 

ఏముంది [వభూ ! శుద్దోదన మహారాజులుం గారు 
తమకు వమ్యుత్యువు, బార్య బుగ్భృతే, నోక ము, ఆకలీ, 
షు స యిట్లాంటి పదాలు గాని యూ భావనలు 
[వకోవం మ. ద్భథా లు గాని, వినవడ కుండా కొన 
వడకుండా చేయమని ఆజ్ఞలు జారీ చేశారు |వభూ! 
తొ, టు పాటుతో యశోధర వంక ఒకసారి సిద్ధార్థ ని 
వెపు మరొక సారి చూస్తూ) కాదు (వభూ, అంతా 
ఆబదం నేను చెప్పెదంతా అబద్ద ౦. నన్ను నమ్మండి 
నెను యివమ్వుడు "చెప్పిందంతా అబదం. నరాం బదంః 

యు య 

నా మాట నవ్నురూ. నేను ఎవ్వడూ అబ్థాలు 
చెప్పనని మికు తెలియదూ. నన్ను నమ్మండి (వభూ! 
అన్ని లా లు చెప్బాను, మహాోరాజులుం గారికి 
రోటి: తెలి వః కరం 


నన్ను నహ్ముండ (వభూ | యిదంతా తలం: 


గాత్రమ 


మ = 
a 


యర్హో:- 


29 
అ 
| 


సెలిము:- 


యత్తో:-_ 
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అవును సిలివూ]! సిన్ర చెప్పింది యదార్థ మె. స 
అబద్దాలు ఎవ్వుడూ చెవ్పవు. మాకు మహారాజులకు 
అందరికీ నావై యింత నిర్ణయ దేనికో ? 


[వభూ ఎంతటి మాట ! మామ గారికి మో మాద 
నిర్ణయా? వారి నర్వస్యం మోేగడా, కంటికి రెవ్పగా 
మిమ్ము మూచుకొొంటూ మో మోదనే తమ గరా 
శయాలుు కోర్కాలు పెట్టుకొని (బతుకు తున్నారు, 
[వభూ ! మాయాబేవి గారు తమ్ము లోకానికి (వసా 
దించిన ఏడవ రోజుననేగదడా కాల భధర్శం చేసింది, 
ఆనాటి నుంచీ మావమగారే మోకు తల్లి, తండి 
సరసంగా (శుమించి పెద్ద వారిని చేసింది. కొండంత 
ఆశలు మోామిోాద పెట్టుకొనే గదా వారు మాయా 
దేవి నిర్యాణ విచార భిరానస్ని గూడ దిగ (మింగు 
కం) వస్తున్నారు. (వభూ ! 

అవును యకశ్లో! పావం నాన్న గారిని చూస్తే నాకు 
ఎంతో బాధగా సురటురిది; 


చేవీ! పూజా మందిరానికి వెళ్ళే నమయం మిగిలి 
పోతూంది, 


(వభూ | అనుజ్ఞ (౧ వాసన? నమస్కారం చేని రాలిన 
పూల బుట్రను (పక్కా (కుక్కగా పట్టుకొని వూజూ (పసూ 
నాలను నీలిమకుఅందిం చ్చి నీలిమ ముందు నడుస్తుండగా వనుక 
బరు వెన అడుగులు వేస్తూ యశోధర ని|ష్కు_మిస్తూంది. ఆటు 
యళోధర ని(ష్కు_ మిస్తూ వుండ గానే యిటు లలగ నలక 25 
రధచోదకుడు చెన్నుడు (పవేశిస్తాడు. బాగా వొడ్డు పొడుగూ 


10 గౌతమ 


నలుబది సంవత్సేరాల పె బడ్డ వయస్సు. యింతే పెద్ద తల పాగ 
కిరు చెప్పులు యింతేసీ మోసాలు నిండు వ్మిగహం చెన్నుడు" 
చెన్నుడు (పవేశించించే గమనించడు సి ధారుడు, చాసీ పెట్టు 
“పెట్టుకొని దీర్గంగా ఆలోచిస్తూ కూన్య దృక్కు_లతో చూస్తూ 
ర్త —0 9 | నా. 
వుంటాడు సి దార్లుడు. చెన్నుడు దగ్గి, సకిలించి, చప్పుడు చేస్తాడు 
సి ద్ధాష్టడు అప్పటికే దీర్చ ఆలోచనా సమాధిలో వుంటాడు 


చెన్ను :- (పభూ! ఆజ్ఞ సతత (వభూ! 

దా ౩ (యోగనిద్ర నుంచీ మేల్లాా-_న్నట్లుగా కనిపిస్తాడు) 
చెన్నా, నీవా! అవును గాని ఒక్క నందేహం తీర్చ 
గలవా ' 

చెన్ను :- సంచెహామా! ఒక్క. కుమిటి (వభూ! సంచేహాలయిలే 
తమకు పుంఖాను పుంఖాలుగా కలుగుతుంటాయి 
గాని నేనా తీర్పగలిగింది, నాకేమి తెలుసునని |వభూ! 

3 క పో 

సిద్ధా:- చెన్నా అవహాళన చెస్తున్నావా నన్ను. 

చెన్ను :- (పభూ ? అవరాధిని క్షమించండి. నెను మిమ్మల్న 
ఎగతాళి చేనున్నానా? మిరంకశు నాకు వంచ 

HY 

(పాణాల మో కొరకు నా Moga త్ఫణ 
(వాయంగా వొడ్డుతానేే అట్టినన్నా మోరీ విధంగా 
నికీ స్తున్న ది. 

సిద్దా:- దిగులు వడకు చెన్నా. నిన్ను చేనెరుగనా, అవును 
గాని నా నంచేహం తీన్చెదవా మారి. 

చెన్ను:- నంచేహమా ! ఏమని (పభూ! 


సిద్దా:- మప రాజులుంగారి ఆజ్ఞ లను గురించి |! 


గాతమ శ) 
ఈ గ్జీ a టో | 
చెన్ను:- మహాోరాజులుం గారి లలా (6 ఎవమసి (పభూ ! 


నిదా:- ఏమనా! మో అందరిని కాం ఆడ ముని, 
(౯ సత్యాన్ని, నత్యన్వరూవాన్ని నానుంచి శాశతంగా 
మరుగు సర చమని, 


చెన్న :- (వభూ ! మోనా యూ మాటలు అంటున్న ది. మూ 
అన్న తనాన్నుంచీ కంటికి రెప్పగా వుల కాదు 
కొని వుంటూ మో కొరకు (పాణాల్న, (వవంవాన్ని, 
దన్ని లత్యుం "చెల్లా యయా చెన్నుళ్చై తమరీ 
మాటలు అంటున్నది. [వభూ ఆజ్ఞావించండి యీ 
చెన్నుడు మూడు త.ణాల్లా గొంతుకు వ్రరి 
వోసుకొని మరీ ,పాణాలర్చిస్తాడు (షేణమాగ్సి [వభూ | 
వురి పోసుకుంజు ఎక్కువ సేపు గిజ గిజ తన్ను క్రో వలనసీ 
వుంటుం బే, వురి సల వడి (బాణా లర్పి స్తే, . 
= వెద్ద పెద్ద గప్ప లుంటాయి, నాకు క వృలంశే 


చిన్న పృ్పటినించీ బాలల రర హూ ని అగ్ని 
కానన అహుుతి అయితే బత? అద్ర మూత్రం 


సాధ్యమా! మోసాలు శాలిపోన్రు. నామోసాలంశే 
నాకు వంచ[పాణాలు [వభూ ! (క్షణ మౌగి ఆం దొర 
కింది (వభూ! మంచి మార్లం దొరికింది, 

(చెన్నుడు బాసీ పెట్టు వేసుకొని ముక్కు మూసుకొని కళ్ళు 
నోరు మూసుకొని చెవులు నాడా మూనుకుంటూనికి వ్యర్థ 
(పయత్నం చేస్తుంటారు.) 

Shee చెన్నా ఏమిటి యిదిఅంతా ( చెన్నుడు మాట్లాడడు 
(తెరిగి) చెన్నా వినపడడం లేడా ? 
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చెన్ను :- డి |వభూ! వ - 
wl (వభూ! నవరం|భాలు బగ వట్టి (ప్రాణత్యాగం 
చెసాను మో కొరకు, (ముక్క, చెవులు మాసు కంటానిక్తి 
తెరిగి వ్యక్థ (పయత్నం చస్తాడు.) 
రథాన్ని షా చెయ్యి; నేను యివుజే వసాను, 
చెన్ను :- (వభూ! రధం శుద్దోదన చ(కవర్తులుం గారు తమ 
రజ అపరం 
జ 
EE (ఆర్లికిలో |మారుమాటాడక రధంసిద్ధం చెయ్యి? చెన్నా! 
చెన్ను :- చిత్తం, [వభూ | చితం, 
[చెన్నుడు నెమ్మది వల దగా నిిమ్క మిసాడు, సి దారుడు 
త క్ర ధ్యానంతో చూస్తూ గడ్డం (కింద చేతులు పట్టుకిని 
కహూర్పుంటాడు. తేన నెమ్మదిగా పడుతుంది.] 


రరడతద తరలి 
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కపిలవస్తు నగర విధులు జనసముచాయంతో సందడి సందడాగా 
వుంటాయి, సమయం సంధ్యా సమయం. సద్రార్దుని రధం పురవిదు ల్లీ 
నెమ్మదిగా సాగి పోతూంటుంది, రథ చోదకుడు చెన్నుడు త్వర 
త్యర గా రభాన్ని సాగి పోనివ్య,పయత్నిస్తూ వ స పై ఆజ్ఞలకు 
జంక్‌ ఆయిస్ట్య్రం గా నెమ్మదిగా నడుపుతూ నిరుత్సాహంగా కను 
పిస్పాడు. సిజార్లుడు వీధుల్లోని చిత విచ్చిళ లు ఎడ తెరిపి లేకుం డా 
పరికిస్తూ వుంటాడు, సిద్ధార్ధుడు వ్యాపార స్థుని దుస్తుల్లో ఉంటాడు. 
చెన్ను :- (వభూ ! మాకీ [న వేషం బాగా సరిపోయింది 
సుమా * ' 
నిచూా వ అవ్రునుచెన్నా ! అశుతోస్తున్నది. నన్ను తుదకు యా 
నా అ = 
“రాజ భటులు సై తేం గుర్తించటం "లేదు, 


చెన్ను :- (వభూ ! (జంకు తాడు 

విదా:-  చెవం చె 

నో సై చెన్నా 

చెన్ను:- |వభూ ' ఇవ్పటిశే (ఫొద్దు గూకుతూ వుంది, చవర 
వారు కస్టం ale మంచిది. 

సిద్దా:- చెన్నా ! ఎందుకంత తొందర, ఇవ్వుడె గదా మనం 
బయలు చేరింది. ఈ నాడమా నాకు పుర విధులన్నీ 
వింత వింతగా తోస్తున్నవి. అవునా? 

చెన్ను :- చిత 6 కాసి శుదోదన చక వరు లుంగారి ఆజలకు 
భిన్నంగా రధాస్ని*.....**2*= 

వాం (వినిపించుకోగండా సే చెన్నా! అదుగో అటు చూడు. 
ఆ పసిగందులేన పిల్లలు, తల్లి, వా ల్ఫేమిటి 
దీనారావం చేస్తున్నారు. అందరు ఎందుకు అట్లా 
విదిలించి కొడుతున్నారు, వాళ్ళను. 


గ”తమ 


చెన్ను :- 


దియా: 


చెన్ను :- 


చియా: 
ధి 


చెన్ను :- 


డా 
నయా: 


చెన్ను :- 


చ్చి ాం3_ 
ధ్‌ 
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జర | 
ఆర లి తీర్చు కుంటూానికి యాచిస్తున్నా రు సామా |; 
ఆకలి అంకు ఏమిటి చెన్నా ? 


అంశు కడుపులోని, మంటలు ఆద్బ కుంటానినై 
త వ | 
వ క్రైడుకూడు వెయ్యమని వెడం కుంటున్నారు [వభూ! 
చెన్నా! మన అం లో భోజనం దొరకని వారు 
గూడా న్రుంటారా | 


ఎందుకు వుండరు [వభూ ! ఎంతటి సుభివమైన 
రాజ్యంలో నైనా ఆకలి ఇాధ అనుభవించ వారు 
వుంటారు (వభూ ! అది |పభువ్రల లోవం కాదు. 
బారి వారి పూర్వ జన్మల కర ఫలం, 

చెన్నా ! ఈ నాడేమో చితమైన మాటలు వింటు 
న్నాసె నివద్ద నుంచీ. ఆకలియా ! పూరంజన)యా! 
కర్మ ఫలమా! ఏమిటో చోద్నం ! ఆకలి అనే విచిత్ర 
మైన జాడ్యంతోో (వజలు బాధలువడతార నె విషయం 
నాకింతకు ముందు తెలియ. అన్రను గాసి పూర్వ 
జన్మ కర్మఫలమని యేమో అన్నావు. అదియమిటి 
చెన్నా ¢ 

(వభూ | అజ్ఞానిని నన్నా మా రఅడుగు చున్నది. 
పుట్టుకతో నే కొండంత జ్ఞానాన్నియిముడ్చు కొని 
పుట్రన కారణ జన్ములు తమరా నన్ని (వశ్నలు 
వెయడం, 


చెన్నా ! ఆకలి బాధ అన్నా వే, పోని దాన్ని 
గురించైనా చెప్పు. అబాథ లీరకసో తె పర్యవ సానంి 
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చెన్ను :- (ప్రభూ! వెట్టిపుట్టిన తమలాంటి |వ్రభువులకు ఏమని 
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చెప్పగలను ఆకలి బాధను గురించి. ఆకలి బాధతో 
అటమటించి ఎంత మందిచావటం లేదు. బిదల ఆకలి 
బూధను గురించే ఏమున్‌ చెప్పమందురు. ఆరోగ 
వంతంగా, నంతోషంతో, ఆనందంలో ఊగిపోయే 
సంఘానికి చీడపురుగులాంటిది [వభూ ఆకలి, అదిగో 
ఆ యిల్లాలు చూడండి. రొమున పాలుశేక, ఎండి 
పోయిన రొముతో, వగిలే గుండెలతో పాలకొరకు, 
తిండికొరకు నకనక లాడి యెడ్చే ఆ పిల్లల గోడు 
వడ లేక, ధరాం వెయ్యకుండా వినరికా శ్ర ఆధార్థికుల 
వరషభాషమలు విన లేక, విధిలేక కుంచుకుపోయి ఎట్లా 
చూస్తుందో చూడండి |వభూ, ( కలవర పాటుతో 
(వభూ! క్షమించండి, నాకీ, పూట మతిచెడినట్టుంది. 
శుద్ధోదన చ(కవర్తులుంగారి ఆజ్ఞలకు వ్యతిరెకంగా 
రభాన్ని బయటకు తీశాను, ఎ పెచ్చు చారి చండ 
శాననాన్ని ధిక్క_రించి యూపూట అతిగా వాగు 
తున్నాను. +... 


చెన్నా | ఆగిపోయా వేమి, చెన్ను చెన్నా. (పభువుల 
ఆజలు తరువాత పాటింతువు గాని. ఆకలి అంత 
(వమాద కరమైన జాడ్యమా? అదితీరక పోతే 
మానవుడు చనిపోతాడా? చనిపోవడ మంశు ఏమిటి 
చెన్నా! అబ్బా! అతపుర మచే నవరత్న ఖచిత 
సుందర మైన వంజరములో యిరుక్కు_ వోయి యిన్ని 
నాళ్ళు [ప్రపంచాన్ని మూడ శేలేక పోయానే, చెన్నా! 


శణొాత్రమ 


చెన్ను:- 


నిదా; 
ది 


చెన్ను :- 


స 


చెన్ను :- 


న్‌ా? 


శ్రే? 


నివు నాకంశు ఎంతో జ్ఞ నవంతుడివిగా కని 
వస్తున్నావు, 

అవమారం (వభూ! ఎంత లెసి మాటలు వింటున్నాను, 
తమఉివ్వు పులుసు తిని బతికెవాణ్రి, నేనా మోకంశే 
జ్ఞా నవంతుతణి. శమిం చండి పభ! 


ఈప్సూ పులుసూ తింటున్నా వో లెదో గాని అంత 
మాతం వతి (వభువ్రుల కంకు నికు జనం తక్కు 
వని ఎందుక నుకుంటున్నావు చెన్నా. 


(వభూ ! శుద్దోదన చక్రనర్హు లుంగారి ఆజ్ఞ లేనిదే 
రధాన్ని తుము క అహము తల 


(అర్థ కిలో సిదం చెయ్య నద్దని. అంతేనా (| ఆశా! 
© D౨ 
ఎన్ని సారు చెబుతాను చెన్నా. 


చిత్తం [వభూ, 

( చెన్నుడు రశ్రాన్నెః ముందుకు సాగి పోనిసా ను. రధం కుది 
గజాలు దాటిందో లేదో వయో భారంతో వంగిపోయి అతుకు 
పోయిన పొట్టతో, పూటీకజ్ల ఆధారం చేసీ కొని, గాలిక్‌కొట్లుక 
పోయేటట్ల్టుగ్యా కనుపించే ఒకవనిత ఎదురుగా వస్తుంది సెగా 
పుక్టుడుచెవుడు, చూ పుతక్కు_వ. చెన్నుడు (“| పభువులుంగారి 
రధం, తోొలుగ్కు తోలుగు.”” ఆని ఒకటి రండు సార్దు కేకలు 
వేసి లాభంళేక రథాన్ని ఆపుతాడుు 


చెన్నా! మానవాకారంలో ఉన్న అవస్తువు వమిటి? 
ఎదోనీడ మాదిరిగా కదలి వస్తూంది. 


చెను :- ఆమె మ ప వొందిన ఒక వనిత, 
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నానా (చకితు డ్రై ఏమిటన్నా న చెన్నా. ఆము ట్రైయా! 
విచితంగా ఉందే! అమెకూ. అంతఃపుర (స్రీ లకూ 
పోలిక లేచే. అంతఃపుర (గ్ర్రీలు సర్వదా కళ కళ 
లాడుతూ, అఎవ్వుడూ సౌంద ర్యాన్నిి నెదజల్లుతూ, 
ఆనందంగా కనుపిస్తుంటా 5 ఇచమి యామె pane 
వికృతంగా ఉంది! కారణం? 


రంల తంతును టో రాతల ఎ. re Dp బు ఎర్బా తన్నా 


చెన్ను :- (వభూ ! ఆమెను నేను ఎరుగుదును, వయస్సులో 
ఉండగా ఆమె అంతే అందగ త్తే బహుశా కవిలవసు 
నగరంలోనే లేదేమో (క్షణమాగి ఒక్క. అంతః 
కురం మినహోయి చే. వొవం వయస్సు మళ్ళంది. 
వళ్ళు మోాదవడ కంటం వచ్చెసరికి బాటేబరున్ర 
భారంతో వంగిపోయి జవనతాం లుడిగి కాటిక్షి 
కాళ్ళు చాచుకొని "శీవలం మూనవాకారం నూది 
రగా క సివిస్తూన్న వయోవృద్ధురాలు స్వామా 
ఆమె యివ్వుడు' 





ల్లా అయి తెచెన్నా ! ఏళుమిాద బడతాయా ? అవ్వుడు 
నువ్వు, నేను, అందరం యిట్లాగో క నిపిసామా ? 
అనంత Mala మారుచేరై న నా యశోధరకు 
గూడ ఏళ్ళు మోద బడ డతాయా ?! ఆమె కూడ 
యింత వికృతంగా కనబడుతుందా ? అబ్బా 


చెన్నా, విన లేకుండా వున్నాను. నిజంచెప్పు చెన్నా, 
(రుద్ధక ంఠం పడుతుంది.) 


చెన్ను:- [1వభూ |! మహారాణులుం గారికి ఎన్నడూ వళ్ళు 
మీద బడవు. తమరూ మహారాణీ, సర్వకాల నర్యా 


గౌతమ 
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నస్లల్లోనూ, చిర స్థాయిగా యిట్లా నవనవలాడుతూ 
యి 
ఉంటారు [వభూ 
(ఇంతలో రంగస్తలం పెకి ఒక కుష్టురో గి (ప వెళించును" 
ఒణుకుతున్న శరిరంబద్దకి బ్రిలాగ గాడికి కొట్టుకపోయటట్లు కను 


కుష్టు:- (జాలిగా) అయ్యలారా ! నన్ను చేవదీయండి ఇంటి 


దాకా చేర్చండి. నా (పాణం ఈ లోవతే పాయి 
ఠర్రీ* ాంది, (లేవటానికి (పయత్నినూ నగంలేచి తిరిగి జణుక 
వచ్చి పడిపోతాడు.) 


కుషూ:- బాబూ |! పుణ్యం ఉంటుంది. నన్ను కస్త యింటికి 


త 


న్ను:- 


కుదా? 
Cp 


చెన్ను :- 


చెర్చండి. మ వడివడ-గా వెళ్ళ రోగిని లేవె త్తి 
ఆర్ష) హృదయంతో కనికరం ఒలకబోస్తూ తన చల్లటి హస్తా 
లతో స్పృశించుతూ అతని తలను తన తొడలమిద ఉంచు 
కుంటాడు, రోగి మూలుగుతూ ఉంటాడు, 

ఏమి జరిగింది నాయనా. ఎందుకు బాధ వడుతున్నావు, 
(రోగి మూలుగు తౌడు. చెన్నా ! ఎందుకు అట్లా 
మూలుగుతాజెగాని మాట్లాడడు. కారణం ? 

(వభూ ! రోగ వీడనతో శల్యావస్థలొ వున్నాడు, 
అతను కుష్టురో గి. ఒదలండి స్వామా ముట్టుకో రాదు. 
కుష్టురోగమా ! అంశు ఏమిటి చెన్నా ! దేశంలో 
యింకా యిట్లాంట వాళ్ళు ఉంటారా! ఈరోగం 
నన్నూ నాయశోధరనూ గూడా ఆవరించవచ్చునా ? 
మూనవుల వ జాడ 9 చెప్పకుండానే, తెవియకుం 
డానే వస్తూ ఉంటాయి [వభూ, ఇవి భయంకర మైన 
ప 
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కదం? 


సత 
ov 


చెన్ను :- 


బి: 
షు 


గౌతమ 


అయిలే చెన్నా ! మానవుడు నిరంతర భయోశక్చా 
తంతో (బతుకుతున్నా డన్నమాట. ఎముజేది సంభ 
వించునో, వ క్షణాన ఏ ఆవద గల్లునోగూడా తెలు 
సుకోలేని అనహాయ సిడిలో ఉన్నాడన్న మాట, 
అంతనా? అచ్చా! యితని భాధ నేను చూడలేను 
"న్నా, 


dH 


[చెన్ను డు కష్టురోగికి పాంజ చే “ఎసరా అయిస్ట్ర౦-గా అంటే దంత 


MN 9) 


నట్టు చే చేయూత నిచ్చి లోనికి దీసికొని పోవును. 

చెన్నా! నను నాన్న గారి వం కా ననుసరించి యా 
పుర ఏభులలో అనేక వరఠరాయములు విహారం 
చేశానే, అపుడు నాకీ దృశ్యాల్లో ఏ ఒక్కటీ కని 
వించనే లేచ. ఈ నాటి మన దురదృష్ట మేమిటి ? 
అవ్వడు ఎటుచూచినా సుందరమైన యువతులూ, 
ఆరోగ్యక రమైన యువకులూ కిలకిలలాటే పసి 
పావల్కు అంతటా ఆనందం తాండవమాజేచె ఈనా 
డెమి అట్ల దృశ్యాలు AYE అ: కనుపించటం లేదు. 


(నోరుజారి) అవ్వుడం శు ముహు రాజులుంగారి లా 


ముందు, తరువాత తమ విహారం గనుకే ,4*4.,*, 
(ఆగిపో తొడు.) 


ఆగిపోయా నేమి ? చెవ పాచెన్నా. 


చెన్ను :- (వభూ ! తమించండి, ఏమిలేదు. వదో తెలియక 


నోరు జారాను, 


[ఇంతలో సిద్ధార్ధుడు మరొక దిక్కుకు చూచి ఉలిక్కి_ పడ 
తాడు. నాలంగు.వై పులా నలుగురు మోస్తూ శవ పేటికను తీసికొని 


వస్తూ డ ౦టారు, "వెనుక ముహ్నయి సంవత్సరాల యువకుడు 


LE ear Hh Hy 


మ 
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త కిసిన బట్టలతో నీటికండ బుజాన బెట్టుకొని బొడ్డున కొడ 
వది ఆంనుకొొని వస్తూటఉాం శు, (పక్కా నే కోద్దిమంది విచాోద 
సముదంలో మునిగి నడువలేక నడువలేక నడుస్తూ నిశ్శబ్ద "సంప 
టులను తిరగ వేస్తుంటారు. సిధార్లు డా దృశ్యాన్ని. చూడ 
గానే చకితు డై, సం|భ మౌళ్చర్వ జనితో  చేకంలో పడి 
పోతాడు] 

షం చెన్నా | వదిఏమి ? ఈ దృశ్యం బహువింత గా వుంచే. 
వారంతా ఏమిటి మోసుకు పోతున్నారు? వదన 
లైనా క దల్పక వానము।డదాంకితు ల కాళ్ళిడ్చు 
కొంటూ వెనుక కొొందరువన్నా రెందుకు ? 


చెన్ను :- క దాన్ని మోసుకు పోతున్నారు స్వామో. 


సిద్దా:- శవమా! అంకే? (శవపేటిక రంగస్థలం మైకి (ప్రవేశింప 
చేయబడును.) 

చెన్ను :- బావం, ఎవరో నురదృష్టవంతుడు రోగం వచ్చో, 
కాలంతీరో మరణించాడు., (శవపేటిక దాటిపోతుంది ) 


స మరణమా ! అంటే ఏమిటి చెన్నా! 


చెన్ను :- అంక నారు ఈ తనువును చాలించి యింకో 
తనువులో (వ పెళిస్తాడు స్యామో. 

Mais చెన్నా! యో పూట ని మాటలన్నీ విచ్శితంగాన 
ఉంటున్న వే ర నాకంతా అగమ్యగోచరంగా 
ఉంటుంది. మానవులు చనిపోతారా! అంక 
జీవాత్మ ఏమిచేస్తుం దన్నావు? యీాశరీరాన్ని వదలి 
వురొక నూతన శరీరంలో [వ వేశిస్తుందా! అంలేనా? 
జీవాత్న అంకే వమిటి చెన్నా 1 ఎవ్వుడూ చెప్పాను 
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గారతము 


కాన్ర. అది యీ శరీరాన్ని వదలి ఇంకో శరీరంలో 


ఎందుకు [వ వేశించాలి, ఈ శరీరం చెసిన తప్పుమిటి ? 


తవ్వులేకుండానే యీ శరిరాన్ని వదిలి యింకో 
సరీరంలో చేరి జీవాత్న యిీశరిరాన్ని అట్లా ఎందుకు 
శిక్షించాలి. ఇంకోశరిరాన్ని ఎందుకు [భమ పెట్టాలి, 
చెప్పూ చెన్నా, ఏమిటిదంతా, అనలు జీవాతు సిర 
నివాన మెక్క_డ! నిదా కరృవ్వ మేమిటి ? కారణ 
రహితంగా శరీరాల్ని ఎందుకు కష్ట పెట్టాలి? 
ఎందుకు [భమింవ 'జేయాలి! జీవాత్మ యొక్క_ 
వుద్య్యూగ మే అదా! చెవు చెన్నా. - 


చన్ను :- (వభూ! యీపూట నాకేదో విచ్చి యె త్తింది. ఏమి 


శకుమిటో వాగుతున్నా ను, మతి వేసి, అర్థ ౦లేని నా 
వాగుడు సాగదీయకండి వభువులు, అనివేకు 
కొంటున్నా ను, స్వామా | (వదు బోతూ ఉంది, 
మనం యింటి ముఖం వట్టాల, 


సిద్దా:- (రుద్దకంకంతో) చెన్నా ! ప్రక యిదెనా చెప్పూ, నా 


అనుంగు జనకుడు శుదోదన చక్రవర్తి, నః (కయ 
నతియశోధర, నారాహుల కుమారుడు నేనూ, నీవు 
అందరూ మరణించి తీరాలన్న మాట వాస్త 

మేనా? అదిమాతం యదార్హ మని, అనంతేసతే 

మని, మో కందరికి తెలుసు గడా. తెలిసే ఎందుకు 
చువ్ప లేదు నాకిన్ని నాళ్ళు? అబ్బ | చనిక యూ 
దృశ్యాలు చూడలేను, రథాన్ని వెనుకకు మర 
లించు చెన్నా, నాక ళ్ళ నుంచికారు తున్నవి కన్నీటి 
బిందువులు గావు, రుధిర (వవాహాలు;$ర కృ(స్రవంతులు; 


గాతమ లవి 


చెన్నా. అబ్బా! యాపూాట ర ధాన్ని ఎందుకు 
తీశాను బయటికి * నా ఆజ్ఞలు తిరన్క_రింవ లేక 
పోయావా! చెన్నా చెప్పు. మాట్లాడవేమి? రధాన్ని 
మరలించ నే అజా చెన్నా, 


[నేపధ్యంనుం చీ పవనవీచికా సంగీతం వినబడు తుంటుంది.] 


('ఐనీగ్సి వేసారి విధివిరామమే తెలియక నిత్యమున్‌ 
పయనించు పవన ధను లివిసుమ్ము; 
శాంతి, వి శాంచెయంచు ఆ(కోళింతు మె గాని 
ఎన్నడును వి శాంతి నెరుగలేము; 
సంతత 'సంచారమున్‌ 'సల్పుపవనంబు బోలు 
భౌతిక కాయంబు సుమ్ము; 
ఇదియొక ఆకందనంబు, జక ,_నిట్టూర్చు, ఒకా శో కగీతమ్ము, 
జ క్షప్రశయ (పభంజనమ్ము, ఒ క్త సంఘర్థ న్న అమ్ము నాచన, 


చెన్నా! Ses = అవ్య క క మధుర వేదనానంనం 
మీన టి వధాలవడ్ల ఏ స్మృతి(శుతులనో లగించి 
మోాటుకున్న విశ్వ వివంచీ MONE? చెన్నా | 

వినివించనే లేడా ! యిటు యిటు, యిటు చిన్న, 


అబ్బా ! ఎంతటి బధిరుడవు, (తిరిగి వవనవీచికా సంగీతం 
వినపడు తుంది.) 


a9 
ల 
| 


“ఈర అనంత యాతా (పవాసాన పయనించు 
వేసే ఎరుగని చాటసాౌరివి నీవు; 
ఎచట బయలుదేరి, ఎంచేగు చుంటివో, 
తెలియగా రాని పాంధుడవు సుమ్ము; 
(పాణి యన్న నే వెం దాని పయన మేుమొ, 
ఎందు పరిఢవిల్లి ఎట కేగునో ఎరుగరావు; 
పవన వీచికా పధమ్ము (పాణి పధంబు, 
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కదలి నూన్యంబులో కరగిపోవు వీణాసనమ్ము లీ సుఖమ్ములు, 
జీవిత మె, 'జెరలులేని, రంగులే వేయని, ఒక్క కూన్య నాటక 
(సదర్శనమ్ము కాదె 1) 
కా చెన్నా! ఎఐవించనేవేదా ! ఇటు, ఆటు, అంతటా 
క్క ఏదో (వళయ (వభంజనము చెన్నా! నాలో ఏదో 
అనంత మధుకిల ! (వవంచ ('వనవ పెదన [| నబ 
లి లయ, కారణ "“కారగయమయుల 'తాత్పర బోధను 
డా 
యు. ఒక మహాఘోవ.!!! విను. చెన్నా! విను, 
విన్నావా! 


D0 


చెన్ను :- లేదు. (వభూ ! సమో విసిపించటంలేము. (మరల పవన 
ఫీచికా సంగీతం వినపడుతుంది.) 
(“ఈ విపాద మానవాళి వేచియున్నది నీ కొరకు నటివరక, 
లేచిరమయ్ము, మరల నిదించబోకమో న్నిదాణ సీరవ గళంబు 
విడ నాది, 
ఎలు గల్పి పిలువు మో SE బుద్ద మొ రాన.” 
నిద్రా: చెన్నా ! ఎక్కడిది వ కాళికాగీతం. వననవిచికా 
నంగీతమూ ! మోటిన విశంవివంచీ సనం మెట్లు 
"తెంచుకొని తురీయావస్థ వడజెనావమి?* చెన్నా. 
వినివించలా ? ఎంతటి బధిరుడను! యిటువిను. అటు 
విను. ఆకాశంపెనించి. భూమి|క్రిందినుంచి. విను, 
అంతటా వినిపించే విశ్వఘోప. అది చెన్నా! 
(సీ దార్దడు అ చేతను డె -నేలవాలును చెన్నుడు త త్రరపాటుగా 
66 ప్రమాదం; (పమౌదం; పానీయం, పానీయం?” అంటూ తత్తర 
పాటుగా రంగస్లలం2పె అటునిటు పరుగుతీన్తూ వుంటాడు, 
[ తేర తర తరగా పడును. ] 





మూడవ రంగం 
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అంత పురము, శునోదవ చ[కవర్ది తనకుగాను నిర్మించిన భవ 
నాలు మూడింటిలోనూ కీ తౌకాలానికి నాస యోగ్య మైన భవనంజాూేే 
మత్తటి బాన్పుపెన పవళీంచి ఉంటాడు స సమయం 
మధ్యాహ్నం మూడూ నాలుగు గంటలమధ్ను ఉంటుంది. నవరత్న 
ఖచిత మెన ఆసనాః రెండు మూడు కలవు, గది అంతటా 
తివాచీలు పరచి ఉంటాయి, సుంళంధ _దవ్యాల పరిమళ ౦ 
ఘుమాయించి నలుదిశలా కొడుతూంటుంది. వివిధ చిత కారుల 
పనితనమం తా వుపయోగించి చి 850చబడ్ల సుందరాంగుల చిక 
పటాలు వేలాడుతుంటాయి. ఒక (పక్క విశా(మి(కుడు, మనక, 
అనురాగరక్తు లె రతికి ఉప కమింపజూ సే భావస్క్సురణ చె నే చత 
పటం ( వేం-డుతూంటుంది. మరొకపక్క స్ఫృర్పలోోకంలో రంభా 
ఊర్వశీ మేనకాదులు స్వర్దసీమలక |ప్రయాణంచేనీ డస్సినచ్చిన 
సోమయాజులను రక్తీకి ఆహ్వానిస్తూ మిడిసీపడే యౌావ్యవంతో 
పాంగులు డేగుతున్నట్లు వ్య క్క కంచేనే చిక పటాలు యింకొక దిన 
రతీ మన్మధులు (శు ఇమా న్ని "కొలక బోన్తూ చూచే వారిని ఊఉ దేక 
పర చేటట్లున్న భంగిమలోజఉన్న చిత్రపటం ం వేళ్ళాడగట్లి ఉంటుంది. 

ఆ గదిలోని వాతావరణం ఎంతటి విరాగులనె నా (ఛమింప జేసి 
అనురాగర క్పులగాను లంపటతే( పరుల నుగానూ చనేటట్లు కను 
పిన్తూంటుంది. 


యశోధర [పవేశిస్తుంది. ఆమె గదిలో, పవేశించిన క్షణకాలా 
నికి DR ని|దనించి మేలా, -ని మత్తుగా కనిపిస్తాడు. యశో 
ధర చల్లటి పానీయం తీసికొని దగాక పోతుంది... సిద్గార్తుడు 
పానీయం పుచ్చుకుంటాడు, యశోధర | క్రంద తివా-వీమోద కూర్పుండ 
సిద్ధార్థని పాదాలు వొత్తుతుంటుంది. సి ద్దాద్దడు కూన దృ క్కు 
లలో చూస్తూ యశ ధరను అగ్గంగా దగ్గరకు తీసుకొని 
వాన్పుమోద హూర్యో బెట్టుకంటాడు. యశోధర క్షణకాలం చకిత 
అవుతుంది. కారణం తనభ రృ కొద్దికాలంనుంచి మరీ ఆలోచ నా సాగ 
రంలో మునిగి తేజతూ చ భూయిష పరుడుగాఉంటూ తనక 
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ఆప్పుడప్పుడు (పసాదిస్తున్న క్షణి కానందాన్ని గూడా (పతా 
దించకుండా తేనను చూస్తూగాడా యదాలాపంగాఉ౦టూ వింతగా 
(పవర్తిస్తున్నాడు, యకోభర తన భర్త ఆబ్యాయత క అమందానంద 
భరితురాలవుతుండి. భక్త (పెనుల పార వళ్య లే తేన భర వెపు 
తదేక ధ్యానంతో జర నిమోలిత న్మేతఆయి అతనిలో లీనం ఆయి 
వోదామౌా అన్నంత ఆనందలతో చూస్తుంది 


యశో:- వభూ ! గాయకురాండు. .. 

నద (వ్యతిశేక భ “వాన్నీ సూచిస్తూ తలవ్లూపు తాడు) 

యశో:_ మరి నాట్యక _త్తలో, పళ 

సెదా:- (తిరిగి త పుతాడు 

సిద్ధా:- (తగి తలవ్రూపుతాడు) 

యతో:- నిలిమ తాను నెద్చుకొన్న నూతన నృత్యాన్ని 
తమముదు (వదర్శింవ ఉవ్విళ్ళూరు తున్నది 
(సభూ 

సుద్ధ :- (మౌనం) ॥ 

యకో:- తాము తిలకిం చెదమని వాగానం గాడా చేసి 
యుంటిరది గడా, 

సదా అవ్రను, 

యవో:- నీలిమా |! 

[నీలిమ గ భైలందెల రవళుల సందడితో నాట్యక శె భంగి 
మలో మెరపు తీగలాగ రంగస్థలం పెకి (పచేశిస్తుంది. నీలిమ 
నృత్యం చెస్తూ యళశోధరా గెెతములను తిన యత్యంలో 
నింపుతూ తానుగూడ తు రేయావస్థలో పడుతుం వ, నృత్యం 


ముగెం-చి ఆయాసాన్ని కప్పి పుచ్చు కంటూ సీద్ధామ్లనికి తలవంచి 
నమస్కారం జేస్తుంది.] స 
Pa + 
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నిలవిమ;:- [వభూ | సెలవా, 
బిదా:- నీలిమా ! నీ నృత్యం మాకు మహాదానందాన్ని కలి 
గించింది సుమా. 


సీలిమ:- అదంతా నా అదృష్టం (వభూ 
సిద్ధా:- సీలిమా ! నీవు నిజంగా నాట్య రాణివి, 
సిలిము:- (నిలిమ వినమతతో తలవం-చచు కుంటుంది.) 


యతో:- (ఉక్వేగంతో) నీలిమా ! సీవు నిజంగా ధన్యురాలవ్చ. 
యువరాజులను ఆనంద వరచిన ని అదృష్టానికి 
మరలు వేను, ఇదిగో యాబహువమూదనాన్న్న అందుకో, 
(తన కంఠహారాన్ని తీసియిస్స్తుంది. నీలిమ కంఠహా రాన్ని తీసు 
కొని "నెమ్మదిగా నిష్కు_” మిస్తుంది.) 


యతో :- (కొద్ది సేప్రన్నమోదట) (వభూ! ఒక్క_ విషయం అడుగనా! 
అనేక వరాంయములు అడుగుదావుసి సిద్దవడి 
కరూడా సాహాసింవ లేక మాని వెశాను, ఈనాడ నా 
నాకా సాహానంవతేదు, కాని తమ అనుజ అయి 
నచో అడుగవలెనిని కుతూహాలంమా।తం ఉంది, 


ME నంచేహించరకు, 


దం Cpe తన కోమల హస్తాలతో స్పృశించుచూ (పణయ 
దృవ్క లతో) (వభూ ! మామగారు మొన్న పిలిపించి 
“త్రల్తి నే నా నృద్ధ్యుకే; రాచ కార్య భారాన్ని 

యిక మాయంలేను. యువరాజా ఆ బాధ్య్భతేల 

నంగకి గుర్తించక ఏదో ఒకరకంగా ఉంటూ 
ఎవ్వుడూ ఆలోచనలతో సతమతమవుతున్నట్లు కని 
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పిస్తాడు. _లంతేపిన్న వయస్సులోనే యువరాజి 
అంతటి విర క్కిఎెందుకు కలిగిందో నీవెనా చెవ్పవు 
సీవ్ర యెప్పుడూ యునరాజు నిడమాదిరిగా [వవ్నర్తిం 
చడమేగాని ఆయన బాధ్యతల్ని గుర్తుచేసి క _రృన్య 
పాలన చేయిం చ_వైతివి. ఎట్లా చెవ్పుతల్లీ” అసి 
కంటనిరెట్టు కున్నారు సా(మో. 


తకః బావం, నాన్న గారికి నావల్ల ఎంతే మనః శం కలు 
గుతూ వుంది. కాని నన్నేమి చేయమందువు జః 


యశో:- మంచిలగ్నం చూచి రాచ కార్యభ" రాన్ని మో 
భుజాలవెకి తీసుకోవటమే సా(మిా, 


Sig అంతమాత్రం చేత నే నాన్నగారి ఏవచారం పోతుందా 
యతో, 

యనో:_ తెవ్పకుండాస్యామిా, 

నగా నెను (పజలను వీడెంచుకు తింటాననుకో అవ్వడు. 

యశో:- అనంభ వం. క రుణానము[ దులు, అహంసావాదులు, 
సత్యా న్యెషకులు తవు రెవ్వుడట్లా చెయ్యరు (వభూ 

Sih నా mon wa ek 

యతో:- తమరా అనమద్ధలు, ఎన్న టికీకారు. తమరు వజ 
లను వ్రగాఢంగా న ఎంతో దతతతో 
కారుణ్యవంతు ఖై వరిపాలిస్తూ వార్నివె (వభువ్రులు 


నూ|త్రమేగాదు వారి అధినేతలు జాను ఆని 
కర్రి పొందుతారు స్వామోా, మామగారికో రె, ఈ 
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దీనురాలికో క్క (వజలకొర్కె, అందరికోర్కెలూం 
అప |వభూ. 

నానా (చిరునవ్వు నవ్వి) యశో! చేను రాజ్యవాలన చెవట్టి 
నందువల్ల గలిగే [వయోజనం | 

యశ్‌; ప్రభూ! (పజాను రంజకంగా రాజ్య పాలన చేయుట 
కంక్కు రాజుల (వధవ కర్తవ్యం ఏమిటి చెప్పండి, 


సిద్ధా :- చేవీ! నిజమే గాని అంత మాతం చేతనే మానవ 
కెటి పాందుతేన్న ౨నంత (పనవ వదనకు వరి 
సమా? ప్రి కలుగదు గదా. మానవ కోటి పొంచే 
యీ నిరంతర వ్యధకు తరుణోపాయం వుండి తీరాలి, 
అనత్య వధమేదో అ నేంవ్‌ంచిన చో ఒక శాక రాజ 
(వజలకే గాక నర్య మానవ కోటికి సూడ యుగ 
యుగాలుగా మార్ల గాములమై చకవర్తులేకే చక 
వర్తులమై మానవ కల్యాణం సాధించవచ్చునే మరి, 
దాసిని మించిన ఆనందం యింే ముం౦ళఎంది చెప్పు, 

యశ్రో:- ఎవరో సర్వనంగ వరిత్యాగులైన యోగులు చెప్పే 
మాటలు చ[కవర్తులు, య తియకులజాలు అయిన 
మీరు చెబితే ఎట్లుసా(విరా, మోారు రాజవ౦శ౦లో 
పుట్టారు, మి క_ర్హవ్యం (వజలను (క మమార్లంలో 
వరిపాలించటం, మో క రృవ్యాన్ని మోరు నిర్గ 
పీంంచండి, అని వేడు కుంటున్నాను. 


విచా; డేవీ! పోనీ మానన్రలకు యా వ్యధలు, అనంత 
ఆవేదన ఎందుకు కలుగు తున్నా యో చెప్పు, 
మానవులు నంతతానంద వరులుగా వ్యధలు లేని 


గౌతమ 


అతనో 
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జీవి తాలుగడిఢ మార్లం వచె నానుంచేమొ యెన్న 
డై నా వూహంవావా? 

లేకెమి సామీ. తమవంటి ఉత్తమ చ్మకవర్హులు 
ఉద్భవిల్లు వరివాలనా భారాన్ని వహించి తవు 
వుదాత్త వరిపాలనలో (సజలను వోలలాడించిన 
వారికి నంతతానందం సిత్యక ల్యాణంగాక మ ₹మిటి 
చెప్పండి (పభూ, 


సిద్దా:- డేవీ ! యివ్పటిే నన్ను ఆవరించిన్రున్న సంనాచ 


యతో: 


తృప్వను వొదిలించుకో లేకుండా సతమతమవున్రుతుం కే 
వై వెచ్చు రాజ్యతృష్టగూడ నీవు నాలో [వకోపింప 
జూస్తున్నా వా! (వ యోజనం లేదు. ఎంత సేవటిక్‌ 
సరన సల్లావాలు చెయ్యటం, నృ” ్న గ్‌్తాదులు రుని 
bats, రాజ పాలన చెయమనడం అహర్నిశలు 
యా [వయత్నాల్లో నీజీవిత కాలాన్ని వృథా చేస్తు 
న్నా వెగాని, "దేవ, మానవజాతి యిన్ని యిక్క_ట్లు 
ఎందుకు పొందుతుందో యీ మనొ వ్యధలు ఎందు 
వల్ల కలుగుతున్నా యొ ఏటి నివారణకుగల తరుణో 
పాయమేమొ ఆన్న నమస్య సీ వెవ్వుడైనా వూహిం 
చావా చెవు. నీపెకాదు. మానవజా తే వూాహిొంచు 
కోవటం లేదు. ' ఊహించుకొనే తికికగూడ కరువు 
చేసుకొని ఆశాపాశాలతో ఎగ (బాకుతూ రోరికోరి 
0౦యా వ్యధలను అచ్చి] చెట్టు కుంటున్నది. 

(వభూ |! ఎవరెనరి పూర్వజన ల కరుఫలాలు వారు 


యా జన్ళులలో అనుభవిస్తూ వుంటారు, దీనికి ఎవరు 


స _రృలు చెప్పండి? 
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సిదా:- అశున ఎంతటి ధర చక వర్తియెైనా చెయ్యగలిగింది 


యశో: 


ఏ ముందిగనుక, (వజలు వారివారి పూర(జన్లల 
కరఇఫలాలవంతు క స్టైలు అనుభవించ వలసిం బేగా 
మరి, ఇక మన [వయోజనం ఏముంది? 


అట్లని డఊోరుకుంటామా సమో, 


సిద్ధా:- ఊరుకొనక చేసేదేమి దేవీ, విధిక్సుతమంటివి గడా. 


యశో క్త 


అవ్రనుగాని ఎవరునేర్పాణ యీ పాఠాలు నీకు? 
పూర్వజన్న కర్నఫలమా,. ఏమిటీ సిద్దాంతం ! 
పూర్వజన్న వుంశు ఆ జన్మలో చేసుకొన్న డానికి 
అవ్వుడే అనుభవించేటట్లు చెసిన కొంత [వయో 
జనం, నిష్కృతి, వుంటుంచేమోగాని ఆ జన్మలో 
చేసికొన్న డానికి ఫలితంగా మరోజన్నలో అనుభ 
విషారు, అనుభవించాలి, అనటంలో తాత్సర ఫ్రం 
ఏమిటి యతో. పూర్వజన్నలలా యో అనంత 
మానవకోటి చేశేవనులు వవేనో అన్నీ రోజువారీ 
పద్దులు తయారుచేసే ఉద్యోగి ఎనరు? ఒకరా? వంద 
లావిగ ఉంటారా? ఉంపే వారికిలేవా మరి జనులు! 
వారికి గూడ పునర్జన లుంకు యా పద్దులన్నీ (బాయ 
మని ఎవరికి వవ్చజెప్పీ పోతూవుంటారు? 


అవన్ని ఆ నరమాత్ముని లిలలుస్యామిో. మానవ 
మ్యా(తులం మనమేమి చెప్పగలం. మన విధులు మనం 
నిర్భహించాలనే నాకు తెలుసు, యై వచ్చు న్‌ 
చెప్పగలను సమో, అందునా మోకు చెప్పగలనా! 


గాతమ 
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సిద్ధా:- వరనూత్యూని అలలా ! ఎంత చోద్యమైన సంగతి, 


29 


పసరమాజణీ సి తీలలు యింతే ఏక్ఫతంగా వుంటాయా, 


కొందరు సంతోషంలో మైమరచి పోతూంకు మరి 
కొందరు విచార సాగరంలో మునిగిన్ర౨కు కొందరు 
(భమలలో, మరికొందరు నిశేందంలో, కొందరు 
యవంనంలో, మరికొందరు Ee ౦లో, కొందరు 
ఆరోగ్యంతో, మరికొందఠు రోగవీడనతో వలు 
రకాలుగా, ఒకే సమయంలో, ఒకే చోట, పొంగి 
వువ్వాంగి, (కుంగి, (కుశించి, అజ్ఞానంలో యూదు 
లాడు తున్నారుగదా. ఇవన్నీ వరమాత్నుని లీల 
లంటున్నా వే. అది మోరూహూంచు కుంటున్న పర 
మాతుునిశే అన్యాయం ae అవుతుంది 
యశో, ఈ వరస్సర విరుద్ధ సంఘటనల ఫలితంగా 
మానవకోటి బాభామయ జీవితాలను గకుపుతుం చే 
గాని మరి ఆవరమాతుడు సొంే ఆనంధంమాత్రం 
యెమ్లిటో నాకు అరం గావటంలేదు సుమా. 
(ఆ వళ పడ తాడు 

(నిద్ధార్ధరికి ఆగ్రవాం కలిగింద చే భయంతో) (వభూ ! 
మన్నించండి, మా |వణయదానిని. ఏదో చెలియక 
మాట్లాడాను. కారణజన్నులు మాకు తెలియనిది 
గాది తెలుసుకోవలసిన ది గారి యుముంటుంది (వభూ! 
ఆగహించక అను[గవాంచండి, అని వెకుకొంటు 
న్నాను అంతె. 

Ns ఆగ హమంచు యేమిటో యింత 
వరకూ తెలియదే. వై పెచ్చు నీమీద ఆ(గహమా ! 
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యతో: స్వామా, ధను రాలను, నాజన కది చాలును. మరి 
వమూవమగారి అభిఘష్టంగూడ నెర వేర తే శాక్య రాజ్యంలో 
ఆనందం, సిత్యం, నృత్యం చెస్తుంటుంది (వభూ, 


సద (వినిపించుకో నట్లు యాదాలాపంగా వుంటాడు. యశోధర 
సావాళించి సీడార్వుని గడ్డం పట్టుకొని గోముగా తేనవె పుకు 
(తె ప్తుకొంటానికి (ప్రయత్ని స్తుంది. ఇంత లో తెర లోపలినుంచి 
““యువరాజూ! శుదోదన చక పర్భులుంగారు 
తమతో అవశ్యం మాట్లాడవలసిన ముఖ్యనిషయ 
మేమిటో గలదట. తము త్వరగా దయ చెయవమని 
ఆనతి, రధచోదకుడు చెన్నుడుగూడ అం బేగలడు.”” 
అని ఒక పురుషకంఠం వినబడుతుంది. 


యశో:- అవును, స్వామీ మరచిపోయాను. మామగారి 
ఆజ్ఞ లకు భిన్నంగా చెన్నుడు రధం బయటకు ఫ్రీణా 
డట. వానిని మామగారు మందలించారు గూడాన్ము, 
పావం చెన్నుడు విశ్యానంగల “సేవకుడు. తమకు 
రధం కావలెనంక1ు మామగారికి కబురుచేయండి 
నాన అవశ్యం వంపు తారుగ దా, 


సిదా:- అవును పంపుతారు. వంవకమునుపే పురపిధులన్నీ 
కృతక వాకావరణంతో నింపి తదువరి నాకు రధం 
వంపుతారు. యతో ! నేను చేసిన నేరాసికి చెన్నుని 
నికీ ంచ నేల? 


యశో :- (క్షణకాలం చకితఅయి తిరిగి సంబాళించుకొని) అవును 
న్వామా మాకే శిక్ష విధించాలి. బహుశా అందు ే 


గాతమ 


సిద్ధా:- ( 


లర 


పిలిపించి వుంటారు మామగారు. రాజ్యవాలనా 
భారాస్ని మోహ స్తగతం చయటంద్యారా మిమ్మల్నీ 
చక వనరులు నికీంచి తీశెదరని నా we: 
తవ్పదు. శేవటినుంచీ తమరు చ(క్రవర్శులు. గాతమ 
సిద్ధార్థ చక వరులు సుమా: 


సుదీర ౦గా ఆలోచిస్తున్న వాడి మాదిరిగా కనుపిస్తాడుఎ 
ఘు = ఆ 


[అదే సమయంలో తెరలోనుంచి మళ్ళీ] 


“యువ రాజులుంగాఠు అవశ్యం దయ చెయాలి,” 


ఆని వెనుకటి పురుషకంఠం వినపడుతుంది. ఆనందం లో పార 

వళ్యతే నొందెన యశోధరను నెమ్మదిగా పాన్పు పవళింపబేనీి 

గోముశేసీ నీదారుడు నిష్క)మిస్తాడు, తెర జాలిగా 
@ ర జాలి 

వాలివోతుంె, 


నాలుగవర౦గం౦ 


ల్‌రె గౌతమ 


నద్రారాని శయ్యా గారం. రాతి సమయం. యశోధర 
(పుక్క_న తనకుమారుడు రాహులుని పెట్టుకొని నిద పోతూ 
వుంటుంది. సిరుదాడు చాలా ఆందోళ చాయుతం7గా కను వీ సాడు, 
కానేపు [పక్క మిద పరుంటాడు అంతలో లేచి కూర్చుంటాడు, 
అటూ యిటూ పచార్లు చేస్తాడు. (బహ్మాండ మైన తుఫాను మధ్య 
కాలంలోని కల్లోలిత సము(దపుటలల _వైెఖరి సిజ్రార్తుని మనస్సు 
పరిపరివిధాల వూగిసలాడుతూ వుంటుంది. నిశీథధ సమయం మౌ[త్రం 
నిశ్శబ్దంగా నిగూఢం-గా తుఫానుకు ముందుం జే (పళాంతతను వొలక 
బోస్తూ ఒక విధ మెన గఖీరతను మాత్రం సృష్టించింది. సిద్ధాగ్యడు 
తిరిగి లేచికూర్చుంటాడు. ఆది మూడవసారి, 

నడా పరస్పర విరుద భావాల సంఘర్థ అలో కొట్టుకు 
పోతూవుంటాడు. యిచ్చట (ప్రదర్శనకు ర క్రికఢే తలంపుతో 
ఆద్య ంతేము వరకు తెల్లటి ముసుగుతో కప్పబడ్డ యా! ఒకవెపు 
నల్లటి ముసుగుతో కప్పబడ్డ ఆకారం మరొక _వెపు రంగసలం టికి 
(పవేశింప జేయవచ్చును, న్‌ ఆ ఆకారాలు ఏవో ఈ వాక 
మైన న క్రులేమోనని (పేతుకులు (భమింపకం డా, వ ఆత్మ 
గతి మన పరస్పర బిరుద భెబాలను వ కం చేయించటమే ఆ 
ఆకారాలను (వ వెళ పెట్రిన వుద్దాళ్య్ళ మని (పదర్శకులు (చేతు కులకు 
రంగ (పారంభంలో, చేపధ్యంనుంచీ తెలియచేసిన చేయవచ్చు ను. 


సిద్ధా:- చ. యా సిద్దాద్ధనికిక తరుణోపాయమే లేదా 

ఏమి. ఈ వరస్సర ఏరుద్ద భావ సంఘర్గ ణలో ఎంతే 

కాలం నలిగిపోవటం. మానవుడిట్లూ ఆశాపాశా 

లతో తన్ను తాను బిగించుకొని దుఃఖసాగరంలో 
కొట్టుకుపోతూవుం కు చూస్తూ వుండడమేనా, 

[రంగసలంలో ఒక వపునించి తెల్లటి ఆకారం (ప వేళిస్తుంది, 


ఈ ఆకారం సిద్ధార్టలై న న నడిపీంచాల నే ఆక్క్మగతే 
మెన |పబోధ శ క్రి మా(త్రమే.] 
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తె.ఆ:- అ శాశ్వత మై, అస్థిర మై, వెదనాభరిత మైన యా 
రాజంనాంతు, ఈ నం నార తృవ్ల, -ఈ మణికానం - 
దాలు, ఏీటితోనే చోూనపోయి,. సీ జీవితలత్యూన్ని, 
పరమార్థాన్ని, నురచిపోతున్నావు. కాలము వృధా 
చేస్తున్నావు. ఆలోచించావా? 

[రంగస్థలం పెకి నల్లటి ఆశారం ఒకటి రెండవ వెపునించీ 
(పవేశిస్తుండి. ఇది సీదా రుని ఆక్కగత మైన త్భష్థను వ్యక్తం 
చేసే శక్‌ మాషతమే.] 

న, ఆ:- నీన్ర తలపెళ్సు విధానం ఆత విధ్యంనక విధానం. 
ని సర్యనాశనాసికి దారితీస్తుంది. ని సుఖుజీననానికి 
స్వ్య_సవాచకం పాడుకొొంటున్నా వు. ఆలోచించుకో. 
ఏ ముదునలి తం|డిని నీ అనుంగు భార్యను, ని (ప్రియ 
తమ పుత్రుణ్ణి నశ్రుట ముంచటం నీకు ధర్భమేనా. 

DE అవను, పావం, వాళ్ళనుచూ స్పై జాలి వేస్తుంది. 

"తె. ఆ;:- సిద్దాన్హా ! నికు నీ తండి నీ భార్యా పు_తాదులను 
చూస్తేనే జాలివేస్తుందా, మరి నిరంతర (వనవ 
వదన పొందే మూ అనంత మూనవకోటిని చూ స్టే 
జాలి వెయ్యటం లేదా, బ్రచనా నీ జీవకారుణ 
సిదాంతంలోని అంతరారం. వ్రచెనా నీ అనంత 

యి యె 
మానవకోటి సేవలోని వరమ రహాన్యం. అవునా? 

సిద్ధా:- కాదు, నేను యీ నంసార తృప్ప్వలో యామలాడను, 
ఆశాపాశాలతొ తన్ను తాను బిగించుకొని నర 
వ్యధలకు గురి అవుతున్న మానవుణ్ణి విముక్తులై 
చేసాను. తరుణోపాయం అ న్వెప్‌..చుతాను. భార్యా 
పు_తౌదుల మదము కారాన్ని తెంచుకో గలను. 
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తెంచుకోక ఏంజేసావు, అహర్నిశలు, నీ సౌఖ్యం 
కోనం కనబడని త్యాగం చెస్తూ సీ మాదే నర్వాశ 
యాల నమ స్త కోర్కెలూ పెట్టుకొన్న నిజనకుడు 
సౌందర్య రాశయెన సి పత్ని, ప్‌ అనుంగు పుతుడు, 
ప్‌ర్రిని త్వజించగలవు. కాని సిదారా! ఆలోచించుకో, 
నికన్న తం|డిని, ని | పేమపాతుర్యాలైన భార్యనూ 
సౌఖ్య చెట్ల లేని వాడివి సవ మానవ కల్యాణం 
కొఅకు పాటువడగలవం కే నమ్మదగిన నంగ తేనా, 


అవను, పావం యతక్షోఢరను తలచుకుంశునే గుండెలు 


వగిలిపోతున్నవి. అబ్బా! ఏది తరుణోపాయం ? 


దారా! తరుణోపాయమే ఏదో తెలియకుండా 
PL ® 

గాతుండా నిక, ఆశ్చర్యం. వనంథధావముయ జీవితాల 
నుంచి విముక్ష ఎట్లా పొందాలో తరుణోపాయం 
అ న్యెవంచి సంతత దుఃఖభూయిష మానవకోటికి 
వెలుగు చూపిన బుద్దుడు, సిద్ధాదడని భవిష్య 
ద్యానవాళికి నిన్ను కీ ర్రించే అవకాశం యివ్య 
గలిగన వాడివి ఏకి యింకా యా సాంర్లము, నం 
సార తృష్థ, మమకారం వదల తేడా? -ఈమంచు 
తెరల ముసుగులో ఎన్నాళ్ళు మరుగున వడ కాను, 
లేలెమ్ము, నూన ప్‌ వ్యధకు కారణ మేమొ [గహించి 
డాని నిర్యూలనకు తరుణోపాయం ఆలోచించు, 
నంత తానంద మానవ జీవన మార్తానికి | పథమ 
వధికుడవె [వబోధ గీతం పాడే వైకాళికుడివి కమ్ము. 
లేచిరా; ఆలస్యం విమవు వరిణామాలకుడారి తీస్తు ౦ది, 
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సీర్ధా:- అవ్రను. నేను తవ్వక వయనించాలి. నూఃనవ వ్యధా 
నిర్మూల నానికి బుద్ధ మార్గం అన్వేషించి తీరాలి, 
అనేక వరి (భమణల వర్యంతం దురాశొ (పురితే 
మెన దుఃఖ సాగరంలో యీదు లాడుతూ అజ్ఞా 
నాంధ కారలలో కొట్టుకు పోతూ మమశకార మనే 
మంచు తెరలతో కవ్చ బడియున్న మానవ కోటికి 
తరుణోపాయం చూపాలి, 


న. ఆ:- ముందు నిన్ను చుట్టుకొని (బతుకుతున్న నీ ఆవు 
ర్తి డవ 

లకు తరుణో పాయం ఆలోచించావా సిద్దార్సా | 
రాజ్య భారాన్ని వహింవ లేని నీ ఆనమూొతకు 
[మానవ క శాస్వాణం అనే ముసుగు కవ్వుతున్నా 
పవూ ఆలోచించావా ? 

సిదడా:- ఆది మాత్రం నవిజంగాదు, సిదారుడు ఆశా విపాసా 

ర్త గ్‌ మ మ SS . 
| వేరితు. చాలీ తన్నూ తెలియక ఆవవన పాంచ 
యా మాన బాళీకి బుద్ధ మార్ధాన్ని మూవి తీరుతాడు, 
రాజ్య భారం వహించ లేని అనమద్ధడు కాడు 
యా సిణారుదు. 

య రు 

తే.ఆ:- అవును, సిద్ధార్థా ! నిన్ర రాజ్యభారం వహించ లేని 
అనమద్ధుడవు మాతం కావు. వాస్తవం, వ్యధా 
మయ మానవాళికి వెలుగు నూకి జూన మానాన్ని 
చూపే దిశాలివి, ఆడంబరం లేని త్యాగం ve 
వయనం సాగించు. విజయాన్ని సాధించు, నగా 


సిద్దా:- తవ్ప్చక వయనిస్తాను. నేడే పయనిస్తాను. 
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నంఅ౬ నేజె వయసినావా అవమవూయకురాలు, త్యాగశీలి, 
అయిన ఆయకశోధర ముఖం చూడు. కరుణా 
నము దుడ నందువే సికు జాలి వెయండం లేదా, 
ఆ వవి[తే కీలను, ఆవసి కూనను, నుట ముంచి 
నతు. 


సిదా;-- కాసి లోక క శ్యాణం కొరకు తివ్పదు, సను హరి 
త్యాగం చెయక తవ్పదు, 

రు వరిత్యాగం చఉజతో నీ చల్లటి సంసారంలో చచ్చు 
వడతా నంటావా? ఆమహో యిట్లాలి హృద 
యంలో కుంపటి ముట్టంచి పోతా నంటాణా * ఇది 
మాకం సిక ధర్నమా ¢ వదె మూత్రం నికు 
న్యాయమా ? నిన్ను కావలెనని కోరి వరించి వచ్చిన 
ఆ (వణయినసిసి మానం చెసి పోతావా చెప్పూ, 


29 
bq 
న 


అంతా వానవమే |! అన్బా! కాసి నన్ను వక్ర 
మారాన వటంచకు, 
౧ €ం 
న,ఆ:- వాస్థవము వ|క్రమార్లమా | అనందర్భం. అటుచూడు 
ఆముగ్గ మోహన మూర్తిని ఎంతటి కఠినునికైనా 
గుండెలు వగిలి పోతవి చూడు, నికు హృదయం 
లేడా! చూడు, ఒక్క_సారి అటువూడు. 
తె, ఆ:- సిద్ధాన్ధా (భమాలోలుడవు కాబోకు, పళ మిగిలి 
పోతుంది. బుద్దనాగ్లాన వయనించు. లే. లేచివెళ్లు. 
న. ఆ:- నీ [పీయతమ యళోధరవంక చూడు. 
త, ఆ; బుద్దమార్లం కనిపించడంలేదా ? అదిగో (వస్ఫుటంగా 
బాట కనిపిస్తూనే ఉంది. వయనించు, | 


గౌతమ 


న, ఆ:- సిదారా య ర, 
నన నోధ 


తే, ఆ. సిడారా బుదవమూరం, 
ధిథి ధి ౧ 


వాన 


69, 69; 


(= 


సః ర 3 


Se Gr 


[ తెరలో చెన్నుని కంఠథ(ని] 
“*“పావం ఎవరో దురదృష్టవంతుడు రోగంవచ్చేో, 
కాలంలిరో మరణించాడు (వభూ,” 
[ నీలిమ కంఠధ్యని 7] 
“(వభూ! వముహారాజులుంగారి టం తమకు 
అట్లాంటి వదాలు వినబడ గూడదసి.”” 
[ చెన్నుని కంఠధ్వని ] 
' ఆరోగ్యవంతంగా సంతోషంతో ఆనందంలో ఊగి 
పోయె సంఘానికి చీడపుకుగులాంటివ (వపభూ ఆకలి.” 
బుదమారం కనువించటం లేదా సిడారా, 
ర్లు ౧ థి థి 
ని ముదునలి తండి అటుమానశు ఒక్కసారి, 
[ చెన్ను ని కంఠధ్వని ] 
““జవనత్యాాలుడిగి కాటికి కాళ్ళు చాచుకొని కేవలం 


మాన వాకారం మాదిరిగా క నువీస్తున్న వయాన్నట్తు 
రాలు సమో ఆమె యిప్పుడు,” 


నీ (ప్రియతేమ యశోధరను చూడు, నీ మాద ఎంతో 
నముకం పెట్టుకొని నిన్పీంత గా, అమాయిక ౦గా, ఎట్లా 
నిదిస్తుందో., నిన్ర లేని యీ శూన్య (వవంచంలో 


ఆమను ఒక్క_త.ణం (బతక గలదా పావం, 


$4 


గాతీమ 


"త. ఆ:- సిద్ధాన్థా బుద్భుద (పాయమైన యో మానవ జీవితం 
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mp 
ఎంతటి తృష్షలో మునిగి కొటుకుపోతుందో యిప్పటి 
అ రు 


కైనా (గహించావా. "లే, లేచి వెళ్ళు, 


_ అచ్చా! వమిటి సంఘర్షణ... (చూడలేక తన దక్షిణ 


హాసాన్ని ముఖానికి అడ్డం పట్టుకుంటాడు, కతృణకాలం రంగ 
స్ధలం అంధ కారమయ మవుతుంది. ఆకాశరాంు శెండూ 
ఆద్భశ్య మవుతాయి. తిరిగి రంగ సలం పె కాంతి (పసరి స్తుంది, 
పవనవీచికా సంగీతం చేపధ్యంనుంచి వినిపిన్తూంటుంది, నీదా 
రుడు అది వింటూ ఉసత్తేజితుడైనవాని మాదిరిగా కనుపి 


స్తూంటాడు, ) 


యశోధరా! నిదనించి మేల్కొని నన్ను గానక. 


మోసంచేసి పోయానని నిందించకు సుమా. నీ (వణ 
యతంంతోనే గాక నీ మాతృత్యంత సూడ నన్ను 
పునీతుణ్ణి జేశావమ్మా. నా సంక ల్పశిద్ధిత్‌ తిరిగి 
నిన్ను గూడ పునీతురాలను చేసి Ea Re తీపు 
కుధటానన న్నా సెలవు. 
(ఆగ్లంగా నిదిస్తున్న యళోధర కురులు సవరించి రాహులకు మా 
రుని స్పృశించి కాలువకప్పీ ఉద్వేగంగా నిష్కు_మి సాడు 
నిద్ధార్భడు. పవనవీచికా సంగీతం ఉచ్చదళకు వస్తుంది.) 


[ తెర పడుతుంది 


బుదం శరణం గచ్చామి, 
ధ 
ధర్మం శరణం గచ్చామి, 


సంఘం శరణం గచ్చామి. 


[955 మె మాసంలో బుద్ధ జయంత్యుత్సవ సందర్భంలో 


తెనాలి మునిసిపల్‌ ధియేటర్‌లో 
జరిగిన ప్రధమ (ప్రదర్శనంలో పాల్లొన్న 


తేల్ల ఆకారం : 
నల్ల ఆకారం ; 
నేపథ్య సంగీతం 
పర్య వేత,ణ 


అదుడె దెకరు; 
ఉడా “టు 


కేప్‌ రికార్డింగ్‌ స్త 


కఠాకారులం 
Si 5 సుబ్బారావు, వ, ఏ,, వి యల్‌, 
కుమారి డి, న భార ంజని 
కుమారి వీ, “రేవతి 
యం. గారినాధశా సి 
వ, ఆర్‌, క కుశ్యర రాన 
(వి, యస్‌, ఆర్‌ , కాలేజ్‌) 
వి. రామకృప్తుశర్శ 
గళ £3 CE 
(వి, యస్‌, ఆర్‌ , కాలేజి) 


వీ, ఆర్‌. కె, యన్‌, 


క్‌ శివరామయ్య 


: కుమారి అన్నపూర్ష, మోహాన్‌ రావు 


యం, సత్యనారాయణ, యం,వీ. 

34 పానుమంత రావు, 

Municipal Broad-Casting System 
హానుమంతే రాన, రాజారావు ఆచారి 


ఆదిసెమయ్య 


